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Interogaţii caragialogice 
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O afirmaţie cnre η revenit de multe ori 
— fiind produsă şi azi — e că avem 
de-a face, în opera lui Caragiale, cu o 

Iunie dc imbecili blajini, creaturi dulci în 
patriarhalismul lor inofensiv, găgăuţi ridicoli, 
cu dorul conversaţiei şi al confesiei, buni, în 
fond, doar răi dc gură, cîteodată, zaharisiţi, 
dar pitoreşti etc. Nu cumva, însă, e o lume, 
de fapt, rapace şi feroce ? Aim încercat să 
produc unele argumente în acest sens în stu
diul „Glose la spectacolul 0 scrisoare pier
dută" (volumul „Caligrafii pe cortină", Edi
tura Eminescu, 1974). Scrutînd, dc exemplu, 
nu irascibilitatcn personajelor, ci modurile ci 
specifice de manifestare, vom observa că mai 
toţi oamenii comediilor au o grozavă poftă 
de bătaie şi practică bătaia ca mijloc predi
lect de soluţionare a diferendelor. Aflăm din 
mărburisirca lu i Ghiţă făcută Zoei că prefec
tul obişnuieşte să-l bată la mînie, ca pe o 
slugă netrebnică ; dealtfel, Tipătescu, într-un 
occes de furie, îl ia de gît pc Cetăţeanul tur
mentat şi se manifestă faţă de Caţavencu, la 
întîlnirea lor Ide taină, în aşa fel încît celă
lalt, oore-1 cunoaşte bine, consideră că e mni 
prudent *ă se refugieze pe după mobile. „ 0 
să-i rup oasele", „îl împuşc", „Ii dau foc" 
sînt ameninţări ce nu pnr α f i cu totul l ip 
site de acoperire, de vreme oe, la un moment 
dat, Fănică ia un baston de lîngă perete ,'.şi 
se întoarce, turbat, către Caţavencu" : „Nu 
ştiu ce mă ţine să nu-ţi zdrobesc capul... ?.li-
şclule ! trebuie să-mi dai aci scrisoarea, tre
buie să-mi spui unde e scrisoarea... ori te 
ucid ca pe un cîine !" („Se repede năvală la 
el. Caţavencu ocoleşte. masa şi canapeaua, 
răstoarnă mobilele şi ee repede la fereastră..." 
etc). Jupîn Duinitrache Titircă şi-a făcut un 
tabiet din a-1 bate pe Spiridon, fie o'ă-1 gă
seşte treaz, fie că-1 află dormind. Ni ee oferă 
un exemplu şi în scenă, unde Ipingoscu par
ticipă cu îndemnuri exaltate, bucnrîndu-sc 
peste măsură. In D-ale carnavalului, Nae 
Girimea, prinzîndu-1 pc spiţer cu biletul fals 
„i-a făcut un moral bun, din porc. şi din 
măgar nu 1-a mai scos, i-a tras "vreo două 
palme şi 1-a dat pe uşă afară...". .Pampon. îşi 

anchetează servitoorea, dîndu-i o pereche de 
palme, îl bate crunt pe Crăcăncl („N^apuc eă 
răspunz, domnule şi şart I part, trosc ! 
pleosc I putru palme : îmi turteşte pălăria şi 
mi-o aruncă cît colo") ; apoi, găsindu-l din 
nou în ifrizeric, „vrea să-l apuce", în timp ce 
celălalt goneşte pc după mobile, îngrozit, 
zbierînd „Ajutor ! Poliţie 1 vardiet !". Pe ur
mă, împăcaţi şi uniţi, îl . maltratează în bal 
pe Catindat, crezîndu-l mult căutatul „Bibic". 
Didina Mazu şi Miţa' Baston se încaieră fio
ros pe întuneric, păruindu-se şi zgîriindu-se 
(„nfinîndoă ţipă şi se încleştează, spumînd, 
una de alta"). Chiriac preconizează şi el să-l 
„umfle" pe Tnchc Pantofaru la „izirciţ", ope-
ruţiunen „umflării" nefiind una dintre cele 
mai delicate. Ţircădău c un bătăuş notoriu 
şi umblă cu „şic" la baston, gata s-o cresteze 
pe Ziţn. Ε uşor să nc închipuim ce i s-ar f i 
întâmplat lui Rică Venturiano dacă intra pe 
mînn urmăritorilor şi nu l-ar f i recunoscut 
Ipingeseu. 0 sugestie interesantă dintr-un 
spectacol, altminteri, nu prea reuşit cu 0 
noapte furtunoasă (Bacău, 1976) dădea sen
zaţia chiar că junele gazetar era constrîns 
dc ceilalţi „să pună pirostriile" cu Ziţa, chiar 
acolo, pe loc. într-adevăr, dacă ne gîndim 
bine, nu pentru o cerere formală în căsăto
rie întreprinsese el nocturna vizită la numă
rul 9... Miţa Baston a cumpărat vitriol ca 
să-l desfigureze pe Nae — şi o şi face, real
mente, atîta doar că spiţerul şi-a bătut joc 
de ea şi i-a dat cerneală violetă, dar ca nu 
ştie că e cerneală cînd aruncă lichidul din 
'sticluţă în ochii bărbatului. Bătăile. coleejivo 
sînt celebre : cea d in scenă, în actul trei al 
Scrisorii, e curmată de cenrta de la Soţietaţe 
(doar evocată), unde membrii „Aurorei Eco
nomice Române" se luptă atît de rău, unii 
cu alţii încît îi sparg şi capul lu i Popa Pri -
pici. Ε de presupus că, înainte de asta, „bă
ieţii" lu i Ghiţă au avut şi ei de lucru ca 
să-l „toarne" pe Caţavencu la „hîrdăul lu i 
Pctrache". E, de asemeni, probabil că acţiu
nile din afara scenelor ale ipistaţilor sînt şi 
ele din sfera contondenţelor, ne putem închi
pui oarecum tratamentul de oare are parte 
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deţinutul Caţavencu „la păstrare", unde tre
buia să i se zmulgă faimoasa scrisoare, ace
laşi tratament f i ind aplicat lu i Pampon şi 
Crăcănel, duşi la „despărţire" dc zelosul I p i -
stat (Pampon, fost tist dc vardişti, ştiind 
„politica poliţiei", se şi pregăteşte, căutând 
să-i tempereze pe oamenii: 'Ordinii cu „Nu, 
nu da brinci, domnule !", sergenţii scotându-i 
totuşi pc >.amparagii" „în brinci"). In schiţa 
Telegrame, proiectul Raul Grigoruşcu, dind 
„palme cu fine central" lui Costăchcl Gudurău, 
iar a doua oară „atacat palme picioare piaţa 
endependenţi acelaş bandit", „opozanţii îndir-
jiţi" „atacat directorii prefecturi faţă grădina 
primării. Acesta apărat baston, lovit cap 
Iordăehol, Costăchcl tras revolver spart glob 
lampa centrul grădinii electrică", gilccavu sc 
transformă într-un adevărat război de Mon
tagu şi Capuleţi, care îşi joacă vieţile pe o 
pnrafcrnă, punînd in mişcare vreo trei m i 
niştri, organele de justiţie, poliţia şi, proba
bil , lot orăşelul. Totul porneşte, de obicei, de 
la o încurcătură Jyjnală, uneori de la o glu
mă, sau se isprăveşte cu o glumă, dar vio
lenţa, cruzimea, pornirea spre exterminarea 
personajului advers, sau măcar spre mutila
rea l u i , sînt aievea, nu amăgiri. Poate că 
sinteza tuturor acestor înclinaţii e monolo
gul 1 Aprilie, unde ee începe cu o păcălenlă 
„O să rîdem de Poltronu şi pe urmă, ce?".* 
Pe urmă, „i-am văzut creierii amestecaţi cu 
păr şi sînge cu spumă". Astfel că în specta
colul D-ale carnavalului realizat de Lucian 
Pintilie, cînd balul se opreşte, muzica înce
tează, măştile se stnîng ameninţătoare în j u 
rul presupusului Bibic şi Pampon duce mina 
Ia briul lat ea să-şi scoată brişcă, înţelegem 
că acolo se va săvîrşi, ori e pe deplin plau
zibil să aibă loc, crima. Spaima lui Leonida. 
baricadîndu-se îngrozit de eventualul asalt nl 
zavragiilor, nu c chiar ilegitimă ; ea devine 
ridicolă numai cînd aflăm că alarma a fost 
falsă. 

Faptul că atare porniri ori evenimente nu 
fost — ori mai sînt —- tratate în superficie, 
dozvăluindu-se anticipat eroarea, divulgîn-
du-se prea iute aparenţa falsă, polisîndu-se 
nspectele brutalităţii şi edulcorîndu-se chole-
rica extremă, nu ponte escamota cruzimea. 
Dealtfel, blajinii aceştia au vrut să-l linşeze 
•pe autor, au cerut (în scris !) arestarea lu i , 
l-au chemat în judecată pentru vini imagi
nare, i-au scos piesele de pe afiş, i-au inter
zis recompensele pe care le merita, l-au ur
mărit pretutindeni, dîndu-1 afară dc la Regia 
Monopolurilor, d in funcţia şcolară, de la 
ziar, pînă la urmă şi d in propria lu i ţară. 
Nu s-ar putea spune că personajele sale, atît 
de reale, n-au fost consecvente şi faţă de 
creatorul lor... 

Se pretinde că ar fi vorba de o bono
mie generală, stăruind în taclalele 
domestice şi de cafenea, ici-colo apă-

rînd şi puţină şiretenie, reoede divulgată 
chiar de cei ce o practică. Examenul texte

lor arată însă mai curind o viclenie dură. 
care drapează în „prinţipuri" cele mai neru
şinate interese. Formula distilată, enunţată 
chiar de personaje — sau de autor — e 
diplomaţia, in timp ce formula brută c tra
ducerea (adică trâdnrea), acţiunea propriu-zi-
să eonslînd in lucrare („să-l lucrăm pc ono
rabilul"). Acestea sînt expresiile caragialeşli 
ale conştiinţei tranzacţionale a personajelor 
— cum a numit-o un critic. Numărătoarea 
voturilor, la conferinţa stâlpilor partidului, e 
un regal de viclenie politicianistă ; după 
lege, unii nlegători nu mai au dreptul să 
participe Ia vot, „dacă votează, merge la 
puşcărie" ; „Da* dacă-1 putem aduce să vo
teze ou noi... e nltă vorbă... Să voteze eu 
noi e uşor", în cazul acesta omul în muză 
devine, brusc, votant legal, toate jurispru-
denţele sînt caduce. „Puţintică răbdare", „pu
ţintică diplomaţie" a lui Trahanache semni
fică răgazul necesar pentru combaterea 
„macbiaverlîcurilor grosiere" („manopera gro
solană" — cum zice Brînzovenescu) cu alte 
metode, mai fine. Numai câteodată e necesar 
să se joace ,,ou cărţile pe faţă", fără fraze 
„bune pentru gură-cască", dur şi a t u n c i c un 
îndelung joc „dc meşteşuguri şi rafinării de 
maniere", pînă ce adversarii îşi κρυη „scurt, 
scurt" ceea ce râvnesc pentru „dezlegarea 
istoriei". Schiţele sint pline le „diplomaţii" 
(una şi poartă acest t it lu) , Cele trei zeite, 
Lanţul slăbiciunilor, Bacalaureat. Politică şi 
délicates:'. Poveste de contrabandă, Jertfe 
patriotice şi multe altele fiind edificatoare ; 
Antologie... e o colecţie extraordinară de pro
cedee ..diplomatice" ule autorilor dc scrisori 
anonime. 

Numeroase personaje simt nevoia imperi
oasă de a înşela, indiferent pe cine, făoîn-
du-şi un merit din faptul că posedă ştiinţa 
„traducerii". Cuplurile adulterine ocupă un 
loc principal in subiecte. Dar şi cele mai 
naive personaje — prin vîrstă ori lipsă de 
experienţă — o pornesc rapid pe această 
cale : Spiridon îl amăgeşte pe Vcnturiano ca 
să capete un bacşiş, Iordache îi mistifică pe 
clienţii ce-i calcă în atelier, Ziţa încearcă s-o 
îmbrobodenscă pe Veta, pentru α sc duce din 
tioxi la Iunion, sau pentru a-1 obţine pe bă
iatul de procopsonlă drept curier care să 
alerge la monşerul ei, femeile din D-ale car
navalului „traduc" d in obişnuinţă, ele făcînd 
parte dintr-o liotă ce i-a prilejuit neferici-
tu!ui volintir Crăcănel „şapte cazuri de tra
ducere". Pristanda încearcă să-l ducă de nas 
cu numărătoarea steagurilor chiar pe supe
riorul său, Nae Ipistatul îşi bate joc de cei
lalţi ou „lotăria" l u i , Catindatul c îngrozit 
de eventualitatea că „nenea Iancu bogasie
r u l " din Ploieşti ar putea descoperi că o 
tras pe sfoară de zburdalnicu-i nepoţel, Miţa, 
nevasta domnului Mandachc, ..cu diplomaţia 
ei îi traduce pe toţi", chiar şi pe directorul 
„Moftului Român", Acriviţa l u i nenea Stn-
sache îşi traduce bărbatul, dăruindu-i 
amantului un briliant, un tânăr hipnotizator 
o păcăleşte pe „ C a l i n p a , femeia română", 
subtiliz.mdu-i lucrurile de preţ după ce o 
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lăsase „în stare de trunsă", Lache vrea să-l 
îmbete cu apă rece pe Muche, debitindu-i, 
cu din p a r t e a a l i n i a , toate bîrfelile lui despre 
prieten, Amicul din C.F.R. ee distrează sadic 
pc scama celor doi cheflii din berărie, Niţă 
şi Ghiţă, povestindu-le intimităţile dintre 
soţia lui şi şeful de gară, rczultind, in final, 
că aceştia sînt f r a t e şi soră, unul se auto-
mislifică pentru ca să poată su|>orta mai uşor 
naşterea nevestei. I n t r e acosl personaj, care 
sc iluzionează cu bună-ştiinţă, şi Conu Lco-
nida, care are pretenţia enormă de a „tra
duce" însuşi statul — obligat a nu mai per
cepe nici un bir, η d a „cite o leafă bună 
pc lună", „başca pensia", şi o stinge toate 
datoriile printr-o „lege de murături" — e o 
scală foarte a m p l a , pc care sc află şi min
ciunile politice, campaniile electorale, pre-
vnricaţiunile guvernamentale, exploziile de-
mMgogicc, cruntele infamii, preconizate sau 
înfăptuite cu sînge rece, totdeauna in numele 
unui „ideal". Astfel că Furfuridi e îndrep
tăţit, în mijlocul unei intrigi pc care n-o 
pricepe şi-1 înspăimîntă, să izbucnească e x a s 
p e r a i : „Trădare să fie, dacă o cer interesele 
partidului, dur s-o ştim şi noi !", cl -fiind 
g a i a . adică, să traducă orice, orioind, oriunde, 
cu singura condiţie cn să nu fie lăsat pe 
dinafară la culegerea roadelor — fiindcă 
pentru ce altceva s-ar produce trădarea, dacă 
nu pentru obţinerea unui avantaj ? Din acest 
punct de vedere, Dandanachc, aşa cum 1-a 
conceput actorul Liv iu Ciulei în epcctncolul 
Teatrului „Bulandra", e un rezumat al unei 
. s e r i i foarte lungi dc politicieni fără scrupule, 
nu de la „patruzsopt încoace" ; (în structura 
lui sufletească, în metodele şi vorbele sale, 
chiar şi în înfăţişare, se regăsesc elemente 
ale fanariotismului crapules ce a maculat o 
întreagă epocă istorică. 

Candoarea c îndeobşte inautentică, t i n 
simulucru al perfidiei, şi, cînd doreşte să se 
d i s i m u l e / e , arborează interogaţia şireată şi 
temporizuntă. încolţit de céi doi amici poli
tici, Tipătescu întreabă cu ingenuitote : 
„Care partid ? Care Caţavencu ?" Toată dis
cuţia lu i cu „nifilistul" e un joc subtil al 
întrebărilor : ,,/Mă rog, onorabile domn, ce-mi 
ceri dumneata în schimbul acelui lucru ?" 
„Cum, nu ştii ?" „Nu". „Nici măcar nu vă 
dă-n gând ?" Şi-apoi : „Nu ţi se parc că ceri 
prea mult ?" şi, din nou : „Ba zău, spune, 
nu ţi se parc prea imi l t ? 'A i ? Ce zici ?". 
„Nu." Şi, pe urmă, propunerile venite în 
trombă : „Dacă s-ar retrage Comitetul per
manent şi am rezerva un loc pentru iubitul 
d. Caţavencu ?" „Dacă în postul de advocat 
al statului ?. Dacă în locul de primar... şi in 
locul de epitrop-efor... ?" „Şi dacă şi moşia 
«Zăvoiul»... ?" — care fi ind, rînd pe rînd, 
respinse cu negaţii serafice, iscă întrebarea 
definitivă, patetică, a surescitatului prefect : 
„Spune bărbăteşte : ce vrei de la mine ?", 
Caţavencu intrlnd imediat, lamentuos, pe ace
eaşi lungime de undă : „Ce vreau ? ce 
vreau ?...", hotărîndu-ee să ceară mandatul 
de deputat, dîndu-şi în schimb cuvîntul de 
onoare că va înapoia scrisoarea. Aici, şirul i n 

terogaţiilor c reluat : „Pe onoarea ta ?" izbuc
neşte Fănică. „Şi dacă nu pot să te aleg ?" 
„Şi «Iacă nu voi — zi că nu voi să te aleg ?" 
Nu c o gîlceavâ între doi şnapani mărunţi, 
ci o pertractare oneroasă între doi rechini. 
Provinciali, dar de o rapacitate de grad 
înolt, avînd ca miză funcţii, moşii. 

„Eu cu cine votez ?" nu e o întrebare 
chiar candidă, după cum cecitatea mentală 
α lui Dundanache secretă, totuşi, o apărare 
instantanee, ca a unui animal veşnic la 
pindă : „Eu am promis ? (repede) cînd am 
promis ? cui i-am promis ? ţe-am promis ?" 
şi Nae Girimca pune întrebări fals-neştiu-
toare Miţei — care-i agită flaconaşul ucigaş 
în faţa ochilor — căutînd să cîştige timpul 
necesar contraatacului : „Pentru ce ţii ase
menea lucruri, pentru ce ?" „Pentru ce ? îmi 
trebuie." „Pentru ce iţi trebuie ?" „Pentru 
d u m n e a t a m u s i u Năică şi pentru Didina du-
mitalc !..." „Care Didină ?" Chiriac e şi el 
un maestru a'l chestionărilor heruvico : „Dum
neata m-ai chemat ?" — o întreabă, angelic, 
pe Veta. „Alt nimic nu mai ai să-mi porun
ceşti ?" „Să-mi porunceşti, fireşte ; nu-mi 
eşti stăpînă ?" „Iţi pare bine dc ce-ai făcut ?" 
— dc aici încolo îiicepînd să zbîrnîic coarda 
geloziei şi a indignării : „Mîinc scară mergi 
iar la Iun ion ?" „Ca să te curtezi cu amplo
iatul d u m i t . d e ?", pentru ca să se deregleze 
în răcnet funebru : „Dar dacă n-oi vrea eu 
să mni trăiesc aşa !" „...care va să zică să 
mor, 'ai ?" , ,D"r dacă eu oi mur i ? Vezi 
dumneata şpanga asta ?", să revină la clamo-
roasele „Cîte gînduri şi dor m-a ars pe mine, 
nu mă-ntrebi ?" şi să se încheie cu o lucidă 
cercetare de tip detectiv : „De ce te-ai dus 
la grădină ?" Pe .urmă e rîndul Vetei să edi
fice un interogatoriu sincopat : „îmi făgă-
dueşti ? te j u r i ?" „Şi o să mă crezi că cu 
numai la tine mă gîndesc ?" „Că numai pen
tru tine trăiesc ?" „Şi n-o să-mi zici nici o 
vorbă rea ?" „Şi n-o să mă mai faci să 
plîng ?" — cînd ambii isprăvesc cu jurămin
tele de fidelitate şi amor, nemairămînînd loc 
decît pentru întrebarea, din afară, a gri jul iu
lu i Titircă : „Dar ce, Chiriac puiule, nu tc-ai 
mai culcat ?" 

Sînt şireţi toţi aceşti candizi mistuiţi de 
demonul interogaţiei, uneori de o şiretenie 
foarte exact calculată, şi, rînd Caragiale îi 
spunea lu i Gherea că Trabanache ştia că-1 
înşeală coana Joiţica, dar se prefăcea că nu 
ştie, «ceasta se întîmpla fiindcă „era şiret 
grecu, al dracului". Toţi protagoniştii Nopţii 
furtunoase — cu excepţia lui Titircă — ştiu 
că Veta se are bine cu Chiriac, dar sc prefac 
că nu cunosc chestiunea, astfel că, spre deo
sebire de spectacole anterioare, cel realizat 
de Lucian Giurchescu (Teatrul de Comedie, 
1975) are legitimitate atunci cînd dezvăluie 
respectiva stare de lucruri. Dealtfel, Slavici, 
care citise piesa în manuscris, prefaţînd p i t 
miera, povestea cititorilor că amicul politic 
al lui Titircă Iinimă-Rea ştia cum e situaţia 
reală din casa acestuia. I n spectacolul pari
zian cu 0 scrisoare pierdută (regia, Marcel 
Cuvellier, Théâtre de Poche, 1955), Traha-

23 www.cimec.ro



naohe se arata bine şi clar informat asupra 
relaţiei consoartei sale, dar sugera că-i con
vine a conserva stafcu-quo-ul, care-i aducea 
numai avantaje şi nici un fel de tulburare 
sufletească, amoralităţii acestei lumi adău-
gindu-i-se, astfel, Încă o notă caracterizantă 
severă şi de un comic substanţial. 

C onsideraţiile de mai sus sînt întărite 
de însăşi perspectiva lu i Caragiale asu
pra evoluţiei personajelor sale, aşa 

cum le vodca în piesa (rămasă în proiect) 
Titircă, Sotircscu et comp, unde rapacitatea 
lor se manifestă la nivelul unui statut s o c i a l 
superior. Ciuma merge pînă la capăt, aşa 
cum şi zcflomisiţii au mers pînă la capăt 
în ferocitatea lor. Reporterul care 1-a vizitat 
la Berlin, în 1911, intervievîndu-1 asupra 
ult imului proiect teatral, a observat că auto
ru l vorbeşte „cu sarcasm" de personajele 
sale, care nu se mai fac ridicole prin idei 
rău înţelese şi vorbe prost folosite ; acum, 
nu se mai dau în lături „de la nici o mişelie 
şi de la nioi o josnicie, pe care le acoperă 
apoi cu un zîmbet sau cu un gest blazat şi 
ou o frază frumoasă". 

Se cuvine să amintim în permanenţă că 
modul de a pr iv i personajele curagialeene are 
a ţine seama atît de structura lor literar-dra-
matică şi de natura satirică α comicului, cît 
şi de felul în care au aoţionat faţă de uriaşa 
operă caragialeană modelele reale ale eroi
lor, însuşi realismul profund şi condiţia ci
vică, morală, politică a comediei acesteia ne 
obligă la un atare sistem complex de rapor
tări. Căci, şi da vremea ei, şi mai tîrziu, 
comedia a fost un test pentru gradul de să
nătate morală or i de morbiditate morală a 
societăţii, a stîrnit adeziuni şi împotriviri 
extreme, în luncţie de un orez mai general, 
şi s-a înscris ca factor constitutiv al unei 
stări de spirit. 

Pentru ca toate acestea să fie explicite, 
neuitatul autor ne-a lăsat, printre atîtea l u 
crări alese, şi o schiţă-mărturic, în coajă fa-
bulistică, cît se poate de concludentă : „Aţi 
cunoscut desigur gloaba sacagiului care vă ca
ră în toate zilele apă. Bietul animal, modest pe 
atâta pe cît e de brav, nu s-a plictisit nicio
dată să meargă la pas de la casa sacagiului 
pînă la Filaret, şi de acolo ba altă casă şi iar 
înapoi la Filaret, şi pe urmă... în fine, sluj
ba pe care e chemată s-o facă orice gloabă 
de sacagiu. 

Nici un moment deosebit în viaţa nobi
lului animal pi η-a cu m a. Dur se-ntimplă o 
dată şi altfel. Sacagiul are o dată fantezia 

să meargă mai degrabă acasă. Gloaba refuză 
să schimbe pasul. Din cc ştie ea nu vrea să 
iasă nici moartă. La pas ştie să meargă şi 
anume pe un drum dat : nu schimbă nici 
mersul, nici drumul, în ruptul capului. 

Sacagiul o ia pc gloabă cu vorba bună, o 
mîngîic, o cheamă pc nume, o îndeamnă b i 
nişor ; degeaba. Impacient, îi dă câteva bice : 
gloaba incepe să ţopăie din picioare pe loc 
şi nu vrea să pornească — o zi întreagă o 
în stare să ţopăie d in picioare dc-atîtca ori 
c i l e , dacă ar merge, ar face o poştio în
treagă — dar idin ioc nu se mişcă. 

Sacagiul, văzând încăpăţânarea bestiei, re
curge la alt mijloc : începe, rîzînd, să gidile 
gloaba la urechi, doar de-o putea-o urni din 
loc. Atunci gloaba bătrînă e apucată dc toate 
furiile : începe să sforăie, să dea din picioa
re, să se rescacăre, să gîfîie, să tuşească şi 
să facă nişte salturi ridicule, amcninţînd să 
sfărîme ulubele căruţii. 

Să te ferească Dumnezeu de gloaba bă
trînă cînd o apucă revolta dignităţii perso
nale. 

E i ! Credeţi. că numai la sacale sînt gloa
be ? Aşi I Vreţi gloabe, adevărate gloabe, 
cele mai nărăvaşe ? Căulaţi-lc in literatură. 
Cum ăi scoate-o din drumul bătut, cum i-ci 
cere, gidilindu-o cît de puţin, să meargă alt
fel decât Ia pasu-i cunoscut dc gloabă bă
trînă, începe să ţopăie, să se screamă, să se 
rescacăre, pentru a-şi afirma dignitatca per
sonală. 

Pas do zi o oarbă de glumă asupra unui 
aşa de nobil animal ! Animalul n-are să o 
înţeleagă şi are să-ţi facă o demonstraţie r i -
diculă. 

Se poate glumi ? 
Da şi nu. 
So poate — cînd ai a face cu oameni sănă

toşi. 
Nu se poate — cu oameni bolnavi. t 

Se poate — cu oameni veseli şi bine 
dispuşi. 

Nu se poate — cu oameni posaci şi mîh-
niţi. 

Se poate — ou oameni de spirit. 
Nu se poate ,— cu oameni proşti. 
Se poate — cu literaţi şi artişti. 
Nu sc poate —- cu gloabe literare şi artis

tice". 
Ce am putea adăuga — parafrazînd înche

ierile dubitative ale acestei pline de tîlc 
proze : lucrurile s-au schimbat radical, opera 
îşi face drum glorios în ţară şi în lume ; 
astfel că la întrebarea : se poate ride azi îm
preună cu Caragiale ? avem toate temeiurile 
să răspundem : se poate — şi încă foarte 
bine. •*· . J 
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